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Taiwan Lantern Festival

Around the world, many countries celebrate festivals of light. For
example, India has Diwali, Thailand has Loy Krathong, Japan has the
Umi no Hi Lantern Festival, and the United States has a sky lantern
festival. Although the names and traditions are different, people
everywhere use light to symbolize peace, happiness, and hope, while
wishing for a better future. The Taiwan Lantern Festival is also a
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cultural celebration full of meaning.

The origins of the Taiwan Lantern Festival are connected to the
Yuanxiao Lantern Festival, which falls on the fifteenth day of the first
lunar month. This is an important traditional holiday. Since 1990,
Taiwan has organized a large lantern festival every year. At first, it
was held in Taipei, but starting in 2001, different cities began taking
turns to host the event, becoming a nationwide cultural activity. Each
year, the host city designs a “main lantern” that not only showcases
creativity but also highlights local characteristics. For example, Pingtung
designed a lantern featuring Bluefin Tuna, Taichung presented a forest,
and Kaohsiung highlighted the Love River. All of these lanterns are
connected to the local scenery and traditions. Besides the main
lantern, the festival also features music and light shows. The music
ranges from traditional Chinese music to Indigenous music and folk
songs. This way, visitors can stroll through the lantern displays while
enjoying performances, experiencing both art and culture at the same
time.

In 2023, the lantern festival returned to Taipei, attracting huge
crowds who came to enjoy the vibrant holiday atmosphere. The lights
brightened the night, creating beauty and joy while also bringing to
mind hope and new beginnings. Regardless of who you are, people
from all walks of life love this meaningful and beautiful tradition. The
Taiwan Lantern Festival not only allows visitors to experience the

richness of Taiwanese culture but also brings people closer together.
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Y881 dengjié N lantern festival

s MR —EEEEH H BRIFERE -
s BFETEE - EESHEAZRIMEEEE



18 déngguang N light (from a lamp or lantern)

* B R CEEEMHARLRRSE -
* EREBENENRERE  BABSRERK -

R weildi N future

* WHRERKRLUEEINGS -
* ZENRFMBHFEE - BRI ER -

FE®  chongman Vst  to be full of

¢+ EEEEFTMICAERK -
o i BEEEER NARIR - EIETmREHETE -

=& vyiyi N meaning, significance

o BEEVHRAFRBAEE -
¢« BEFREE  BE - MAHLCELS -

2 i juban V to hold (an event), to conduct

o SEQREETHMFRBR— BRI -
c BERIBXSLRENE  SEMAEEFET -

BT lunlia Adv/V by turns; to take turns

s HMEARIMRE - BEx—K  KRHEABLE -
* EEBSLLESFIRE AR MEN -

%5y bianchéng Vpt to become, to change into

s NRRE - /NEER O - REEZK
* KB AERSS ] - tIE—E/NETEm—ERER 1 -

25T sheji V/N to design; design

s EFKREHRE CKRET - BoWW - SMEEAZ -
o BEEIERRRETIFE R Al - WEISEEERME -



IR  bidoxian V to show, to perform
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s ERRERBHENZMNEE -
¢+ SEFRBEMRIR L Z2MEXBREBROEE -
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BIE chuangyi N creativity

* ZENEIZ2ERRISRTAERFTERS -
s THRERBBERZAR - BEBLRIABAZIRIFF -

Y5 tésé N characteristic, feature

s BEEEEENERRAPRRLBHOILEE -
« EREBFRERE  NOBET - BHY - ey BRUSEESNRE -

FZM  senlin N forest

¢ BARBMEL LROBFM S EBEER -
¢ ERBHNIOBE—ARZZHHEMN -

==l dangdi N local (place)

' EQL@&WHEEE@?ME@%@/J\HZ °
XEBRNXESEREMBMAMAY - X eIz -

ZHE anpai V toarrange

o T ERMLHE 728 E@%H%E ' E%?Eikﬁﬁﬁlﬂlﬁﬂﬂ'ﬁ'ﬁl °
* ZENCAFMZH F Z2ESHNRE - BREERETHHBEEMBENAR -

B  bidoyan V /N to perform; performance

s HESES FNFRENMEEERS - BFOMEIS - EERARRBKE -
s REEE) L - FRMMEE F2BRE - BAsE  SEEE%  RREXER -
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fRE xinshang V to enjoy, to appreciat

s EEIHFMMOMEABRIZLEME
s REFEREFRERE  XUEMEZENHGL -




Zf7  yishu N art
*» BiE AMEERAER T LR EECHRKIE
* IEEMTEERE - HAIUIBERRZAERBHWENMFam

%5 xiyin V to attract

s EARENRFRER - — F RS FHAVER
s RMERECMEKRKSIRZAE NRE—F ~ lz—IZ -

X ganshou V/N to feel; feeling

o IREAS  BRRROEFEF - TRE -
s I EED - oJDIRBIKBANMEFERASZERS -

TRE  ginmi VS close (relationship), intimate

o BEM N —IREANR - RIBEEES -
BB S EA PR R . TR R e

Y6HAER  Guangmingjié Diwali (Festival of Lights)

Diwali is the Hindu festival of lights, celebrated in India and other countries.
It symbolizes the victory of light over darkness and is marked by lighting lamps,
fireworks, and family gatherings.

JKYE & Shuidengjié Loy Krathong (Floating Lantern Festival)

Loy Krathong is a traditional Thai festival where people float lanterns on
rivers or lakes to honor the water goddess and let go of negative feelings. It
takes place on the full moon night of the twelfth lunar month.

B _LEYEET  Haishang Déngjié  Umi no Hi Lantern Festival

The Umi no Hi Lantern Festival is held in Japan during Marine Day. People
release lanterns on the sea to honor those who work on the ocean and to pray

for safety and peace.



KYEEA Tiandéngjié Sky Lantern Festival

The Sky Lantern Festival is celebrated in
various places, including Taiwan and the United
States. Participants write wishes on paper lanterns
and release them into the sky as a symbol of
hope and blessings.

JUE BN Yuanxidojié  Yuanxiao Lantern Festival

The Lantern Festival is celebrated on the 15th day of the lunar New Year.
In Taiwan, it marks the end of Lunar New Year festivities and is known for
eating sweet rice dumplings and enjoying lantern displays.
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EE(% Eﬁ/ﬁﬁﬁ to be related to; to have something to do with

RNMESYZEBREEG - cTRRSGEE - RE - ARS -

s EHSIRIER  FAEZRERH S -
* KB bR AR N B IRIRITA RS ?
o WA TARIRE AR - EUti S B S8 SMEEN B8 -
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1@@ starting from...; beginning at...

RNREBR—ESERMEt RS -

* WSKIEE - MEBKES - EFLERE -
* 5 (IR{R - WA MM ENABRAZE=ZA -
* FIIREEBIRBEREE - EEE RMUERL 1 -



E%_;ﬁ in this way; as a result

AER—OMAAERE - RNGRHERAVERE - HER B/
rag > TEALES

s HMZHRE - BE K MEPXBE=ZE - HMTAE -
s (RICIBITFRIEYS - BR—K - BRMILIERELM 7 -
* MEEIE - MR - BR—K - B ABEE 7 -

A ,
;i:iﬂﬂ ...... %B ...... no matter... still...; regardless of...

RNAETEER - SRIVHEE—1% - ARANESR -

* NimibRiZE - thEFETLRBF -
* RimEMEIARTT - FAMPIEBBEL TN R -
* WARBIRMBES - FmiREMAE - BESZHMR -
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EEMAE | BIRBAEAXAREZ MNIBE -

Instructions: Answer the following questions based on the passage.

R EBMLEE XGRS K IZE] ?
2. RTEANPEZEEEEE ?
3. ST RFEMEREN ? (LM ERIEFR R R E A EIR RN ?
4 FREBEEREMTEAR ? FE4)
5. EEEER fTRERMTEEE ? AMMERZEEER KM ?

W
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1. ENERYSCHRED ~ ZRBIRYKIEET - HANRYE LIGET - =BIRVKIEED -

2. A/ APREIHERRN L -« (REHEFRE - ARERIEY -

3. EERERFESILEN - 2001 FFI 1Al A E NGB iR 2T -

4. EEFRETEMHRE - FINERNFRER - EFRIHRMN - SHEOET -

5. R EELSN - EEELZASHAGEHTE , AMPE—2HES - —
ERE%  BRMEXCHZIN -



o B D mh LY At R

EERAR « RIBIBIR - R ERRE AR TR -

Instructions: Based on the context, use the appropriate grammar points to complete the

dialogue.

1. IR... BR/ER | A REGRERMEZAR ?
B:
A:IRERES  BERMTESRA?
B:
A EEEZIRINERVIEETBRANG ?
B:

2. %t..... & A EMREIR  KREREMTERERGBE SR ?
B:
A EEEEEM—FRREmRE AR a2
B:
A BTEBNABIEAZRKA ?
B:

3. B —K A BELHEENECREBTETE?
B:




A IRENE 2 T i i 22 O] W 2

A: BTEEENNRERSE?

B :
4. ... 8...... A HEREERE?
B :

A: BEZERZEEREN?

o« 2EELR

-1 RERRERNESRA -
12HEBEES - REREHERH -
1-3 2R - 2B ZIRINARIIG ER R

2-1 B R E LA ERBELH -
2-2 EEE T 2001 FEeimmE-NEE RN -
2-3 AR M4 Z /AR RERRAE -

o
=

3-1 B%—K - ARBE—BURE - —EMESHENBIT -
3-2 EER—HK - BAREBEERXIRMRE °

3-3 BR—K - AXRMAENIRER S -

41 Feh Bt HERELBE -
42 FHBANBRNY - HEEE -
4-3 EREEBTHHAES - G URUTF -
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o IRERERSE

EZMAR - IRIBFIIBIR - A0 ROZ[EN I IRREE -

Instructions: Based on the following scenarios, respond to the questions or describe your
thoughts using complete sentences.

BE—

SEEEE—E=BIMNXEED - £1990F BT F 2N -
ZAMEBBEEERREEMRHE  ERSESHEEICRE - /\WﬁEL
EBEE  FRMEBMENXIE - EXERRES - TEABRE
SEERRIRG -

L
MRIPHIPARFE—RREEBMFE  tWEMNEEARESINE
""""" 2I5E - BRI REATHERE ? BRAER - fINESNE

@ C RAIEEAR

2Zm%

MERBRIFRE —REEEZBTF - %A}&Eﬁiﬁﬂﬂzg
Z - -AREEMMAEIRRREMRE  EETENENLTRE @ &
ABSRARE - BR—H - B RERER - mﬁbEKEEUZ/%
REMETHRS - AimeEE - HEEREERNEY - AABHTA
BE - UEARIFNRES -
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SEETZFTEARBDRALEN S FREEHRTSH
NEE - PINERIORER - EFNHFMNNSERNETT - BLEKS
AMEBEIE - UEEEAERSE ML

Bl
MRRBIEERVRRETED - IRABEEM— B HER ? IRE&EE
TEEE? BTE? FHTENGFEE -

2ZmZ%

MRBEBIESRVRRETE - RAZEEFEN - DREMEESE
ABRYT - BEaET BB AETENELE - RFEFHUEHN
R - Ex—K  AMBERAMEZIM - EEREEZ A 7 BEEN
B -
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LE HOI HOA

DANG DAI LOAN

Trén thé gidi cd rat nhieu quoc gia déu co cac hoat dong € hdi den, vidy
nhu An DO c6 |& hoi dnh séng, Thai Lan c6 & hoi tha dén nudc, Nhat Ban cé
[& hoi hoa dang trén bién, MY c6 |é hoi tha den trdi, v.v. Tuy nGi dung va tén
goi cla cac hoat dong cé khac nhau, nhung & d6 moi ngudi déu dung anh
den dé biéu trung cho binh an, hanh phtc va hy vong, cling nhu mong
mudn mot tudng lai tot dep han. Lé hdi hoa dang bai Loan cling la mot
hoat dong van hoa day y nghia.

Su khéi dau cuia Lé hoi hoa dang Dai Loan co lién quan dén Tét Nguyén
tiéu. Tét Nguyén tiéu vao ngay ram thang Giéng am lich, la mot trong nhiing
ngay |é tét truyén thong quan trong. TU nam 1990, Bai Loan moi nam déu té
chlc hoat dong lé hdi hoa dang quy md 18n. Ban dau, [é hoi dugce t6 chic
tai Dai Bac, nhung bat dau ti ndm 2001 chuyén sang t6 chic luan phién tai
cac thanh pho khac nhau, trd thanh mot su kién van hoa toan qudc. Moi
nam, thanh pho dang cai té chiic sé thiét ké mot “den chinh”, khong chi thé
hién su séng tao, ma con gidi thiéu nét ddc sac cua dia phuong. Vi du nhu,
ca nglr vy xanh & Binh Dong, riing cay & Dai Trung, séng Tinh Yéu (Ai Ha) &
Cao Hung, nhifng chiéc den nay cd lién quan dén phong canh va van hoa
dia phudng. Ngoai den chinh ra, Lé hdi hoa ddng con ¢ cac tiét muc biéu
dién dm nhac va anh sang. Am nhac gdm cé nhac truyén théng, am nhac
thé dan, va ca dan ca. Nhd vay, moi ngudi ¢ thé viia dao ngam hoa dang,
vUa nghe nhac, thudng thiic dong thai ca van hoda va nghé thuat.

Nam 2023, Lé hoi hoa dang lai dugc t6 chic & Bai Bac, thu hit rat nhiéu
nguci dén Bai Bac chiém ngudng hoa dang, tan hudng bau khong khi nao
nhiét cla ngay [&. Anh den khién dém tdi trd nén dep va sang hon, cling goi
cho ngudi ta nghi'tdi hy vong va khdi dau mdi. Bat ké ai cling déu yéu thich
hoat dong van hoda via y nghta viia tuci dep nay. Lé hdi hoa dang Bai Loan
khong chi gilip ngudi ta cdm nhan dudc vé dep clia van hoa, ma con khién
moi ngudi gan bé véi nhau han.
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